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LUCIAN BLAGA – METAFORA MISTERULUI

George PopaGeorge PopaGeorge PopaGeorge PopaGeorge Popa

Omul nu-i decât mãsura
 unui drum de împlinit.

Metafora reprezintã acel privilegiu cu ajutorul cãruia omul
poate suplimenta creaþia prin magia unor transmutãri estetice,
axiologice, ontologice care au loc în diversele arte, – cuvântul,
poezia în primul rând. Lirica lui Lucian Blaga este o
extraordinarã risipã de aurãrii ºi pietre rare. Ca ºi cum nimic nu
ar vrea sã mai fie la fel, toate lucrurile îi vin în întâmpinare ca sã
primeascã o altã hainã, o mai înaltã treaptã a preþuirii, o nouã
identitate, ºi astfel, sã ni se arate, regale, în altã înfãþiºare.
Versul blagian este o gestualitate ritualicã de mutaþie onticã a
vieþii, ºi astfel dãruitã altei cunoaºteri, prin „metafora
revelatoare“. Revelatoare a tainei. Marele Anonim, prin „cenzura
transcendentalã“, este avar cu misterul pentru a da ºansa omului
ca, folosind „diferenþialele divine“, sã devinã co-creator. Poetul
din Lancrãm face parte dintre poeþii care vorbesc cu
predominenþã în metafore întru primenirea cuprinsului, mutând
totul dintr-o tainã în altã tainã. „Decât orºice luminã mult mai
rodnicã e taina. Dacã vrei, visul sã-þi vinã, peste nud întinde
haina.“ Pasiunea pentru metafora poetico-metafizicã înrudeºte
lirica blagianã cu cea a lui Rainer Maria Rilke, dintre moderni,
ºi, pe un alt plan, cu metafora misticã a lui Meister Eckhart, din
Evul Mediu.

Cã metafora blagianã este cea a misterului, poetul ne-o
spune încã din primul vers din volumul inaugural – PoemelePoemelePoemelePoemelePoemele
luminiiluminiiluminiiluminiiluminii:     „Eu nu strivesc corola de minuni a lumii“. Fiindcã „a
crescut hrãnit de taina lumii“, Blaga îºi formuleazã misiunea de
a spori el însuºi zãrile tainei, sã îmbogãþeascã „fiorii sfântului
mister“, aura necunoscutului ce adastã mereu în pragul verbului
iluminat al celor iluminaþi.

Astfel, lumina nãvãlindu-i în piept la vederea iubitei este
ultima razã din lumina primei zile a Creaþiei. Sub zodia lui
Nietzsche, poetul afirmã cã jocul, dansul însemneazã a elibera,
a pune aripi dumnezeului din închisoarea trupului. Bãtãile inimii
iubitei, lut fiind, au rãspuns lor în adâncul pãmântului, la fel de
viu ca ºi inima. Pãrul fiinþei dragi este vãlul care preschimbã în
mister cuprinsul lumii. În braþele poetului, iubita este un strop
de rouã îmbrãþiºat de raze de luminã, iar în abisul fiinþei ei se
aflã Dumnezeu – niciodatã vãzut mai mare.

Un grai neauzit sunt razele lunii lovind geamurile. În glasul
strãin din pieptul poetului rãzbat soarele viu al patimilor netrãite
a unor de demult morþi tineri. Ca ºi Nietzsche, Blaga se plânge
cã are prea multã luminã, ºi vrea sã vinã noaptea, când va
putea sã vadã stelele ascunse lãuntric ºi pe care nu le–a vãzut
niciodatã. Foarte ingenios – ºi satisfãcând necesitatea metaforei
de a fi verosimilã, este jocul metaforic interactiv dintre râs,
cânt ºi tãcere, angajând fiecare altfel triada – înþelepciunea,
iubirea ºi jocul, în poemul TTTTTrei feþerei feþerei feþerei feþerei feþe. Într-o suitã de metafore
absolute, de axiologii supreme, este transmutatã inima: vasul
în care Prometeu a furat jarul din vatra zeilor, lotusul unde a
cãzut o lacrimã a celui dintâi sfânt ºi vizionar, sfântul Graal, în
care a picurat sângele lui Iisus pe cruce, lutul din care Dumnezeu
va plãmãdi pe noul Adam, când va voi sã facã o altã lume.
Dintr-un sâmbure negru din mãrul edenic al pierzaniei, aruncat
de Eva în vânt, a fost cioplitã crucea lui Iisus.

Totul este faptã a miracolului, a povestei, a legendei. De la

arcuirea sprâncenelor iubitei au învãþat stelele ºi luna drumul
lor pe bolta cereascã. Pentru a picta icoane, þãranul zugrav era
prieten cu toate minunile. Minunea învierii apare în fiecare
dimineaþã. „Ziua vine ca o dreptate fãcutã pãmântului. Flori
peste fire de mãri îmi lumineazã din larg – aureole pierdute pe
câmp de sfinþii trecutului.“ Þãrâna este plinã de zumzetul
tainelor. „Câteodatã prin fluer de os strãmoºesc mã trimit în
chip de cântec spre moarte“. Orice alt drum decât cel real poartã
în poveste. „În somn sângele meu/ ca un val se trage se trage
din mine/ înapoi în pãrinþi.“ Sfântului Gheorghe duh vechi îi
cântã… ºi preface în legendã tot ce înfãptuieºte. Vorbind despre
Pasãrea sfântãPasãrea sfântãPasãrea sfântãPasãrea sfântãPasãrea sfântã, sculptatã de Brâncuºi, Blaga scrie:

„…Ascultând revelaþii fãrã cuvinte,
din vãzduhul boltitelor tale amiezi,
ghiceºti în adâncuri toate misterele.
Inalþã-te fãrã sfârºit,
dar sã nu ne descoperi ceea ce vezi“.

„În porturi deschise spre taina marilor ape“, poetul a cântat
alãturi de pescari… „visând corãbii încãrcate cu miracol
strãin… Lângã fântâni fãrã fund mi-am deschis ochiul
cunoaºterii“. Dar miracolul dezvãlurii misterului nu a avut loc.
Încercarea poetului de a ridica vãlul de pe chipul tainei este
doar o boalã învinsã care se face carte.

„Cititorule, stinge-þi lumânarea ºi întreabã-te:
Taina trãitã unde s-a dus ?
Þi-a mai rãmas prin urechi vreun cuvânt ?
De la basmul sângelui spus
întoarce-þi sufletul cãtre perete
ºi lacrima cãtre apus“.

Astfel, „Rãni ducem – izvoare/ deschise sub hainã,/ Sporim
nesfârºirea/ c-un cântec, c-o tainã“. Poezia Vrajã ºi blestemVrajã ºi blestemVrajã ºi blestemVrajã ºi blestemVrajã ºi blestem
este semnificativã prin suita de metafore care induc în noapte
spãimoase întâmplãri nefireºti:

„Pe creasta nopþii moara seacã
macinã lumina-n gol.
Lopeþi se-nalþã ºi s-apleacã.

… Fântânile pe uliþi rele
gãleþi coboarã ºi ridicã
‘n cerul jefuit de stele.

Duhul rãului tot vine
‘n sat nelocuit, sã pascã
iarba morþilor de bine.

În satul vechi de lângã lunã
uºi se-nchid, uºi se deschid.
Umbra mea cade pe zid.“

Lucrurile sunt rune, semne cu cheie pierdutã. Vieþuirea
tainei este o boalã. Precum am vãzut ºi cartea este o altã sacrã
boalã. Gândul poetului se cutremurã între douã spaime – cea
din mormântul prenatal ºi cea din luminã:

„Mamã – nimicul – marele! Spaima de marele
îmi cutremurã noapte de noapte grãdina.
Mamã, tu ai fost odat’ mormântul meu.
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De ce îmi este aºa de teamã – mamã –
 sã pãrãsesc lumina?“ (Din adâncDin adâncDin adâncDin adâncDin adânc)

În partea a doua a creaþiei blagiene, aura metaforicã a
misterului devine luminoasã, alungând întunericul apofatic din
prima perioadã: ciocârlia se preschimbã în Hristosul pãsãresc,
satul redevine tãrâm al miracolelor. „Legi rãsturnând ºi vãdite
tipare,/ minunea þâºneºte cu macu-n secarã./ Cocoºi dunãreni
îþi vestesc de pe garduri/ dumineca lungã ºi fãrã de searã.“
Referindu-se la prinþesa burgundã, Uta, trei metafore de mare
frumuseþe ne reveleazã misterul eternului feminin: „Zâmbetul
ei otrãvea toate vãile Rinului… Grea suferinþã era frumuseþea
ei pentru o þarã întreagã… Scris i-a fost scris, þintã sã fie, de
vis.“

„A iubi, aceasta vine tare de departe-n mine. A iubi – aceasta
vine tare de departe-n tine“. Prezent ºi în Poemele luminiiPoemele luminiiPoemele luminiiPoemele luminiiPoemele luminii,
acum misterul dragostei este îndelung ºi ardent serbat
metaforic: iubeºti – când inima, ulcior de-aramã, se umple pe
rând de la sine de flori ºi de foc, când prin bezne ferite de sori,
culegi surâsul duios al comorilor trupului iubit, când simþirile
se trezesc la adevãrul cã-n lume nu existã decât inima, care nu
coboarã spre moarte, ci ne poartã sus, în poveste.

Cãci pe treapta unde se aflã basmele, taina face ca lutul sã
se implineascã sub forma „secþiunii de aur“, proporþiile
dumnezeieºti ale statuii feminine. Iubirea se petrece în legendã
sãrbãtoritã atât de tãrâmul pãmântean cât ºi de cel ceresc:

„În seara aceea, cu grave tumulturi în urmã,
ceva se schimbase nespus,
aici-n pãmânteana epocã, de neguri ºi humã,
ºi-n megieºe lunare þinuturi de sus.
Dobândise tãrâmul carate
de nici un cântar încercate.

De argint se fãcurã, o treptele, frunþile –
martore pure izvoadelor din univers.
…În ceasul acela înalt, de-alchimie cereascã,
silirãm luna – ºi alte câteva astre
în jurul inimilor noastre sã se învârteascã.“
(Legenda noastrãLegenda noastrãLegenda noastrãLegenda noastrãLegenda noastrã).

Fenomenologia misterului creaþiei este subtil metaforizat
în Rãsãrit magic. Poetul, cu floarea sa de foc în mâini, aºteaptã
din veºnicia cealaltã, poate, dicteul, momentul liturgic când
astrul ceresc, cu lumina sa etericã, preschimbã pe pagini
lucrurile, muntele însuºi – materia – în sunetul pur al cântului.

În poezia ArdereArdereArdereArdereArdere, Blaga nu se mai întreabã care este
cuvântul-cheie pentru misterul dinafarã, ci dacã fiinþa, omul,
va afla vreodatã sunetul magic – de argint, de foc – ºi ritualul
pentru exprimarea întru eternitate a arderii noastre existenþiale.
Cum putem cânta acest pumn de luminã ºi lut care este rodia,
despre care Paul Valéry scria cã este sora arhitecturii secrete a
sufletului sãu? Unde sã fie verbul neînþeles aici, dar priceput
de zei ºi care sã ne ridice în netimp? Ce cuvânt ar ºti sã explice
moartea, pasul ºi gândul ?

Poate cã, aºa cum ni se aratã în poemul EpitafEpitafEpitafEpitafEpitaf, dupã ce îþi
tragi þãrâna pe ochi ca o grea pleoapã, miile de lumini de sub
glii, care sunt mumele, sfintele, de-a lungul veºniciei ne vor
primi cuvintele ºi cu ele ne vor adãpa la cealaltã faþã a tainei.
Cãci totul în lume este alchimie tainicã, având puteri magice sã
preschimbe materia în basm arborescent, cu infinite ramuri.
Aceastã misterioasã alchimie preface ciocârliile, mistuite de
propriul lor cânt, slãvind înãlþimile, în humã sacrã.

Transmutãri strãlucitoare sfârºind într-o metaforã absolutã
desfãºoarã sacerdotic poetul, revelând cealaltã faþã a tainei
unei umile flori: „Pãpãdie, ecumenicã floare,/ dupã a ta aurie
ardoare/ – pe nescrisele file –/ anul îºi hotãrãºte fericitele zile.

// De un pëan te-nvredniceºti – tu, neluatã în seamã, floare de
rând./ Sãmânþã sã faci pe pãmânt/ e tot ce doreºti. Alt gând nu
porþi./ Dar înfloreºti ºi asfinþeºti/ alcãtuind o aureolã de sfânt“.
(Odã simplicissimei floriOdã simplicissimei floriOdã simplicissimei floriOdã simplicissimei floriOdã simplicissimei flori),

Pentru Blaga, metafora este inefabila uitare de sine cu efect
magic de mai purã metamorfozã: „Dac-aº uita cine sunt,
trãdându-mã pentru altã luminã,/ – în trupul meu osul s-ar
face de aur“.

Iatã multiplele feþe metaforice ale sufletului: „Suflete, prund
de pãcate/ eºti nimic ºi eºti de toate./ Roata stelelor e-n tine/ ºi
o lume de jivine./ Eºti nimic ºi eºti de toate:/ aer, pãsãri
cãlãtoare/ fum ºi vatrã, vremi trecute/ ºi pãmânturi viitoare./
Drumul tãu nu e-n afarã,/ cãile-s în tine însuþi./ Iarã cerul tãu se
naºte/ ca o lacrimã din plânsu-þi.“ (Suflete, prund de pãcateSuflete, prund de pãcateSuflete, prund de pãcateSuflete, prund de pãcateSuflete, prund de pãcate).
Stele ºi pãmânt, fãpturi, vatra, drumurile toate se aflã sub cerul
lãuntric al unui „nimic“, care este totul.

Nu este pur joc stilistic inversarea atributelor în procesua-
litatea metaforei: „Legenda spune cã pe-aice/ Euridice, fata
tracã/, din iaduri ºi-a mutat în sãlcii,/ a jale – pãrul lung ºi
verde.// ªi prind în palme ce mã pierde/ mãtasea rea ºi jalea
verde.“ (Sãlcii plângãtoareSãlcii plângãtoareSãlcii plângãtoareSãlcii plângãtoareSãlcii plângãtoare). Fenomenologia transmutaþiei este
aici subtilã ºi complexã. Dupã o legendã, din infern, unde Orfeu
o pierduse a doua oarã pe soþia sa, Euridice, prin graba de a se
uita în urmã în timpul întoarcerii din Hades, – nimfa renaºte pe
pãmântul natal al Traciei sub chipul unei sãlcii plângãtoare. Or
legenda lui Orfeu ºi Euridice este o metaforã miticã a cântului.
Orfeu o pierde pe Euridice pentru cã nimfa era fãpturã de cânt,
iar cântul nu poate fi cuprins. Astfel, pierderea de sine de care
ne vorbeºte poetul este cea pe care i-o induce cântul,
metaforizat de pãrul Euridicei, devenit mãtasea grea ºi jalea
verde a ramurilor salciei. Pentru cã, „Unde un cântec este, e ºi
pierdere,/ zeiascã, dulce pierdere de sine“. Iar pierderea, rãpirea
de sine a celui care ascultã are loc într-o jerbã de mutaþii ale
armoniei: templu, menhir sau crin – sacralizare. durabilitate,
puritate. Cântul este mutagenul ontic: „Huma s-a fãcut din zi
ca din arse ciocârlii,/ ce s-au mistuit, cântând, înãlþimi-
le-ngânând.“ (Ceas de varãCeas de varãCeas de varãCeas de varãCeas de varã).

Poeþii îºi sunt asemenea prin ceea ce nu spun. Doar glasul
privighetorilor îi pot tãlmãci. Dar tot în cântec, tot fãrã cuvinte.
Spunând altceva decât ceea ce este, metafora nu e un altfel de
„necuvânt“? Astfel, roua nu-i decât plânsul lucrurilor, mãrturie
a unei neºtiute suferinþi, – în ele bate o inimã care are patimi ºi
are gânduri. „Fãrã ochi se uitã-n lume – purtãtoarele de tâlcuri,/
nãscãtoarele de lacrimi“. (De rerum naturaDe rerum naturaDe rerum naturaDe rerum naturaDe rerum natura).

O stea cade în gãdina poetului – metaforã a înaltei gândiri.
Mâinile, paginile sufletului sunt arse de ea. Metafora devine un
refugiu în basm, în mitic, astfel cã ea întemeiazã un mai pur
destin, magic preschimbat: „Cãutãm pãmântul unde/ mitic sã
ne-alcãtuim,/ ochi ca oameni sã deschidem,/ dar ca pomii
sã-nflorim.“ (Focuri de primãvarãFocuri de primãvarãFocuri de primãvarãFocuri de primãvarãFocuri de primãvarã).

În puþine creaþii precum cea a lui Lucian Blaga trãim atât de
obsesiv, de intens, de dramatic sentimentul misterului. Un
panmetaforism: totul e altul. Taina se face mai adîncã. O tainã
în abisul tainei celei mari. Dar este vorba de o compensaþie:
ascunsul lucrurilor devine un alt ascuns, al omului, al poetului.

Unde se întâlnesc, unde se recunosc cele douã taine? Existã
însã vreo întâlnire? Ne depãrtãm de lumea lui Dumnezeu? Sau
ne apropiem de lumea sa cu o altã lume, travestitã, transfiguratã
de uimirea noastrã, de durerea noastrã, a ascunsului, de orgoliul
nostru de a fi co-demiurgi? Ne primeºte însã noua creaþie? O
adaugã lumii dintâi? Ori, nu ne rãmâne decât jocul – inocent,
joc ºi atât, o bucurie ºi atât. Dar, cu cât metafora se apropie de
absolutul transmutaþiei, ºi totodatã, ºi noi de absolutul
beatitudinii, – Dumnezeu, Marele Mister, Marele Anonim nu
participã la încântarea noastrã?


